
Caméra  de  reconnaissance  numérique  mobile  infrarouge

BG584
Manuel  de  l'Utilisateur

Machine Translated by Google



Table  des  matières

1.Mise  en  route............................................................ ...............  1  
2.Opérations  de  la  caméra.................................. .......................  2  

2.1  Piles/Alimentation............................... ........2  2.2  
Informations  sur  la  carte  SD..................................  2  2.3  
Informations  sur  la  carte  SIM..................................  3  2.4  
Modes  de  caméra....... ......................................4  2.5  Modes  
de  déclenchement... ......................................................4  2.6  
Capture  manuelle  d'images/vidéos.............6  2.7  Gérer  les  
images  et/ou  les  vidéos..................6  2.8  Envoi  
d'images.. ................................................  7  2.9  Pointeur  
laser .................................................................. ...7  2.10  
Configuration  du  mot  de  passe.................................. ...7  3.  

Paramètres  et  affichage  de  la  configuration  de  la  caméra...............9  
3.1  Paramètres,  interface  et  affichage............... ........  9  3.2  
Communication  mobile..................................  10  3.3  Logiciel  
de  configuration  de  la  caméra.... ........................  11  3.4  
Service  Cloud  ­  Molnus.................. ............13  3.5  Applications  
mobiles.................................. ....  15  3.6  Liste  des  commandes  
SMS..................................15  3.7  Options  de  configuration  de  
la  caméra.................................17  4.  

Dépannage.......... ......................................25  5.  Zone  de  détection  
PIR ......................................................26  6 .  Spécifications  
techniques............................................27  7.  Liste  des  
pièces.... .................................................................. ...............28  

CARTE  DE  GARANTIE ................................ ............29

Machine Translated by Google



Poignée  du  bac  à  batterie

Loquet

Il  y  a  un  écran  LCD  couleur  de  1,44"  sur  l'appareil  photo  et  un  
pointeur  laser  est  utilisé  pour  aider  à  cibler  la  zone  photo  de  
l'appareil  photo.

BG584  est  une  caméra  de  surveillance  infrarouge  numérique  
dotée  d'une  fonctionnalité  de  communication  4G.  Il  dispose  
d'un  capteur  de  mouvement  infrarouge  passif  (PIR)  haute  
sensibilité  qui  peut  être  déclenché  par  tout  mouvement  humain  
ou  animal.  La  caméra  prend  des  photos  et  des  vidéos  en  
couleur  à  la  lumière  du  jour  et  utilise  des  LED  infrarouges  
intégrées  pour  vous  aider  à  prendre  des  photos  ou  des  vidéos  
claires  en  noir  et  blanc  la  nuit.

Bac  à  batterie

1.Mise  en  route
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Alcaline  haute  densité  et  haute  performance,

Un  adaptateur  d'alimentation  externe  CC  6  volts,  2  ampères
peut  également  être  utilisé  pour  alimenter  la  caméra  (pas

Pour  profiter  pleinement  des  dernières  technologies,  nous

Les  cartes  PRO  fonctionnent  avec  les  appareils  compatibles  SDHC
seulement.  Veuillez  vérifier  que  votre  produit  est  compatible  avec

inclus).

Cartes  SDHC.

La  LED  d'indication  clignotera  deux  fois  et  la  caméra

pour  des  prises  de  vue  intensives  dans  les  conditions  extérieures  les  plus  extrêmes

conditions.  Haute  capacité  numérique  sécurisée  (SDHC)

s'éteint  automatiquement,  toutes  les  piles  doivent  être  de  1,5  V.

des  piles  alcalines  rechargeables  ou  des  piles  NiMH  sont

je  recommande  les  cartes  SD  de  classe  10  ou  les  cartes  SD  supérieures,

recommandé.  Lorsque  les  piles  sont  faibles,  le

qui  ont  des  vitesses  de  transfert  rapides  et  une  longue  durabilité

Cette  caméra  prend  en  charge  une  capacité  SD  jusqu'à  32  Go

•  Insérez  la  carte  SD  dans  l'appareil  photo  avant

L'appareil  photo  utilise  quatre  ou  huit  piles  AA.

allumer  la  caméra
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2.2  Informations  sur  la  carte  SD

2.1  Piles/Alimentation

2.Opérations  de  la  caméra
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2.3  Informations  sur  la  carte  SIM

•Assurez­vous  que  la  carte  SD  est  déverrouillée  avant  d'insérer  

la  carte  SD  dans  l'appareil  photo

•Si  vous  rencontrez  des  problèmes  avec  une  carte  SD  insérée  
Essayez  de  reformater  

la  carte  SD  en  utilisant  l'option  de  paramètres  principaux  de  
l'appareil  photo.

La  caméra  s'éteindra  avec  une  carte  SD  verrouillée  insérée.

carte  et  n’a  pas  de  mémoire  interne  intégrée.  La  caméra  ne  
fonctionnera  pas  sans  la  carte  SD  correctement  insérée  dans  

la  caméra.

•Insérez  la  carte  SIM  dans  l'appareil  photo  avant  d'allumer  

l'appareil  photo.  L'emplacement  
SIM  de  l'appareil  photo  est  dimensionné  pour  une  carte  SIM  

standard.  Si  vous  disposez  d'une  carte  SIM  de  taille  nano  ou  
micro,  veuillez  utiliser  un  adaptateur  de  carte  SIM  (inclus  avec  
la  plupart  de  nos  caméras)  qui  nécessitera  de  connecter  votre  
caméra  au  réseau  cellulaire.

Remarque :  l'appareil  photo  fonctionnera  toujours  sans  carte  

SIM.  La  carte  SIM  n'est  nécessaire  que  pour  les  fonctionnalités  
sans  fil/cellulaires.
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Personnalisez  les  paramètres  de  l'appareil  photo  ou  lisez  les  
photos  et  vidéos  prises  par  l'appareil  photo  sur  l'écran  LCD.

La  caméra  prendra  des  photos  ou  des  vidéos  lorsqu'un  
mouvement  est  détecté  et/ou  à  des  intervalles  de  temps  
spécifiques,  selon  les  paramètres  programmés.  Après  avoir  mis  
la  caméra  en  mode  ON,  le  voyant  de  mouvement  (rouge)  clignote  
pendant  environ  10  secondes  et  s'éteint.  Cette  durée  prédéfinie  
vous  permet  d'ajuster  le  mode  de  la  caméra  si  nécessaire  avant  
que  la  caméra  ne  devienne  active.

•Mode  CONFIGURATION  [Mode  TEST]

Il  existe  3  modes  de  déclenchement  différents  pour  la  caméra :

•Mode  OFF  

Éteignez  l'appareil  photo.  La  caméra  se  mettra  légèrement  en  mode  OFF.  

Nous  vous  recommandons  de  retirer  toutes  les  piles  si  vous  n'utilisez  pas  

l'appareil  photo  pendant  une  longue  période.

•Mode  ON  [Mode  Chasse]

caméra.

Les  différents  modes  accessibles  en  faisant  glisser  l'interrupteur  
d'alimentation  sur  les  différents  modes  marqués  sur  le

Déclencheur/sensibilité  PIR,  intervalle  de  temps  et  un

2.5  Modes  de  déclenchement

2.4  Modes  de  caméra
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La  caméra  capturera  des  images  ou  des  vidéos  lorsqu'un  
mouvement  est  détecté  et  à  l'heure  prédéfinie,  quelle  que  soit  
la  détection  de  mouvement.

Paramètres  PIR  supplémentaires  à  noter :

valeur.

Time  Lapse :  La  caméra  s'activera  à  l'intervalle  de  temps  défini,  
quelle  que  soit  la  détection  de  mouvement.  Si  l'option  Time  
Lapse  est  réglée  sur  OFF,  cette  fonction  de  déclenchement  
sera  désactivée.

Combinaison  PIR/Time  Lapse :  Pour  la  combinaison  du  
déclenchement  PIR  et  Lapse,  les  paramètres  suivants  doivent  
être  définis  correctement :  •  Le  déclencheur/

sensibilité  PIR  ne  doit  PAS  être  réglé  sur  OFF  •  L'intervalle  
Time  Lapse  doit  être  défini  sur  une  valeur  différente  de  zéro.

Déclencheur/sensibilité  PIR :  la  caméra  s'active  lorsqu'un  
mouvement  est  détecté.  Si  l'option  Déclencheur/Sensibilité  PIR  

est  réglée  sur  OFF,  la  caméra  ne  répondra  à  aucun  mouvement  
dans  la  portée  de  la  caméra.

Mode  combiné  PIR/Time  Lapse.  Ces  modes  sont  activés  par  
trois  options  de  menu  différentes  (Déclencheur/Sensibilité  PIR,  
Intervalle  PIR  et  Time  Lapse).

Intervalle  PIR  Ce  

paramètre  indique  la  durée  pendant  laquelle  le  capteur  PIR  
sera  désactivé  après  chaque  déclenchement  de  la  caméra.  
Pendant  cet  intervalle  de  temps,  la  caméra  ne  réagira  à  aucun
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Les  modes  peuvent  être  trouvés  dans  la  section  3.2  du  manuel.

Regarder:

Placez  la  caméra  en  mode  TEST/CONFIGURATION  et  appuyez  sur

Mouvement  détecté  ou  activé  à  l'heure  programmée

accéder  aux  photos  et  vidéos.  Appuyez  sur  le  MENU

touche  pour  entrer  en  mode  lecture.  Appuyez  sur  ▲  ou  ▼

Intervalle  de  déchéance.

OK  sur  la  télécommande  pour  visualiser  des  images  ou  des  vidéos.  Le

télécommande  pour  capturer  manuellement  des  photos  ou  enregistrer  des  vidéos.

Supprimer:

touches  pour  trouver  l’option  Supprimer.  Appuyez  sur  OK  lorsque  le

Appuyez  sur  OK  sur  la  télécommande  en  mode  Test/Configuration  pour

Appuyez  à  nouveau  sur  ►  pour  arrêter  la  capture  vidéo.

Appuyez  sur  ▲  ou  ▼  pour  afficher  l'image  précédente  ou  suivante  ou

Placez  la  caméra  en  mode  ON  et  appuyez  sur  ►  sur  le

vidéo.  (la  vidéo  ne  peut  pas  être  lue  sur  la  caméra)

la  dernière  image  ou  vidéo  s'affichera  sur  l'écran  LCD.

Informations  complémentaires  sur  le  déclencheur

L’option  Del­One  est  sélectionnée.  Appuyez  à  nouveau  sur  OK  pour

confirmez  que  vous  souhaitez  supprimer  la  photo  ou  la  vidéo.

2.7  Gérer  les  images  et/ou  vidéos

2.6  Capture  manuelle  d'images/vidéos
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Page  7

2.9  Pointeur  laser

2.8  Envoi  d'images

2.10  Configuration  du  mot  de  passe

Le  faisceau  du  pointeur  lumineux  laser  peut  être  activé  pour  aider  au  
positionnement  de  la  caméra  en  appuyant  sur  �sur  la  télécommande.

REMARQUE :  Ne  dirigez  pas  le  laser  vers  des  personnes.  Il  existe  un  
risque  de  blessure  physique  en  cas  de  projection  dans  les  yeux.

Les  paramètres  du  mode  d'envoi  dicteront  la  fréquence  à  laquelle  vous  
souhaitez  que  les  photos  vous  soient  envoyées,  et  les  options  « Rapport  
quotidien »  et  « Instantané »  ne  seront  actives  que  lorsque  l'appareil  
photo  est  en  mode  ON.

Les  images  peuvent  être  envoyées  directement  à  votre  appareil  sans  
fil  ou  par  courrier  électronique,  en  fonction  des  paramètres  du  mode  
d'envoi.  Les  informations  de  courrier  électronique  et  de  périphérique  
sans  fil  doivent  être  configurées  lorsque  la  caméra  est  en  mode  TEST/
CONFIGURATION  dans  les  options  du  menu.  Les  images  ne  peuvent  
être  envoyées  que  lorsqu'une  carte  SIM  correctement  configurée  est  
reconnue,  installée  et  que  la  force  du  signal  sans  fil  est  adéquate.

Pour  les  paramètres  de  cryptage,  entrez  votre  mot  de  passe  prédéfini  
à  quatre  chiffres  pour  accéder  à  la  caméra.  Cette  fonction  permet  de  
protéger  votre  vie  privée.

Cette  fonction  est  désactivée  par  défaut.  Pour  utiliser  ceci
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2.10.3  Une  fois  le  mot  de  passe  configuré,  vous  serez
vous  devrez  saisir  le  même  mot  de  passe  lors  du  prochain

ordre  de  prendre  effet.

et  �/►  pour  modifier  le  mot  de  passe.
2.10.2  Le  même  mot  de  passe  doit  être  saisi  deux  fois  dans

2.10.1  Appuyez  sur  ▲/▼  pour  régler  le  nombre  de  0  à  9,

fonction:

Si  vous  avez  oublié  votre  mot  de  passe,  veuillez  contacter

démarrer  pour  entrer  dans  la  caméra.

nous  pour  obtenir  de  l'aide

Machine Translated by Google



3.1  Interface  et  affichage  des  paramètres

Pour  mettre  à  jour  les  paramètres  de  la  caméra,  faites  glisser  l'interrupteur  

d'alimentation  sur  la  position  TEST/SETUP .

caméra.

La  télécommande  est  requise  pour  la  configuration  initiale  et  
la  modification  des  paramètres  de  l'appareil  photo.  Lors  de  
la  mise  sous  tension  de  la  caméra,  veuillez  attendre  10  à  20  
secondes  pour  que  la  caméra  reconnaisse  la  télécommande.  
Une  icône  sur  l'écran  LCD  apparaîtra  une  fois  que  l'appareil  
photo  aura  reconnu  la  télécommande.  La  portée  maximale  
détectable  de  la  télécommande  est  de  30  pieds.  La  
télécommande  ne  fonctionnera  pas  correctement  sans  l'antenne  fixée  au

Lorsque  la  caméra  est  en  mode  TEST/CONFIGURATION,  
l'écran  s'activera  et  affichera  ce  qui  suit :

3.  Paramètres  de  configuration  et  affichage  
de  la  caméra

Page  9
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3.2  Communications  mobiles
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Bandes  porteuses  sans  fil  prises  en  charge :  
�  GSM :  B3/B8  �  
WCDMA :  B1/B8  �  LTE  
FDD :  B1/B3/B7/B8/B20/B28A

•  Placez  la  caméra  en  mode  Test/Configuration  et  allez  dans  le  
menu  Options  de  configuration

Pour  activer  la  fonctionnalité  SMS,  utilisez  l'application  mobile  en  
suivant  les  étapes  suivantes :

La  caméra  peut  recevoir  et  répondre  aux  commandes  envoyées  via  
SMS,  MMS,  GRPS,  Molnus  et  l'application  Apple  ou  Android,  à  
condition  que  la  caméra  se  connecte  correctement  à  un  opérateur  
sans  fil.

•  Réglez  le  contrôle  SMS  sur  ON

24 M
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3.3  Logiciel  de  configuration  de  la  caméra

Pour  une  configuration  plus  facile  de  la  caméra,  téléchargez  
l'application  de  configuration  de  la  caméra  (BMC_config.zip),  
suivez  les  instructions  de  notre  site  Web  (bolymedia.com)

Les  paramètres  de  ces  options  varient  selon  les  fournisseurs  
de  services.  Vous  devrez  contacter  votre  fournisseur  de  
services  SIM  pour  plus  de  détails  sur  ces  paramètres.

Pour  la  fonctionnalité  MMS/GPRS/Molnus,  les  options  de  
configuration  du  menu  suivantes  devront  être  définies :  •  

Options  de  la  caméra  « Envoyer  
à »  �  Paramètres  du  réseau  MMS  (varie  selon  l'opérateur)  

�  
Paramètres  du  réseau  GPRS  (varie  selon  l'opérateur)  �  

Molnus  
(varie  selon  le  transporteur)

Sélectionnez  la  caméra  que  vous  allez  utiliser  via  la  fenêtre  
déroulante.

Page  11
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« numéro  d'administrateur »  et  réception  d'e­mails
adresse  dans  « Recevoir  l'e­mail 1 ».

Étape  3 :  saisissez  votre  numéro  de  téléphone  de  réception  dans

la  caméra  est  allumée.

Étape  2 :  Pour  apporter  des  modifications  aux  paramètres,  cliquez  sur

« Modifier  les  paramètres :  

vous  utilisez  les  paramètres  par  défaut.

votre  carte  SIM.

Étape  1 :  Sélectionnez  votre  pays  et  vos  opérateurs  en  fonction

Étape  4 :  Enregistrez  le  fichier  txt  dans  le  répertoire  racine  du

Dossier  GSM  de  votre  carte  SD  une  fois  tous  les  paramètres  définis

modifié,  le  fichier  disparaîtra  automatiquement  une  fois

»
.  Pour  les  nouveaux  utilisateurs,  nous  suggérons

Machine Translated by Google
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caméras  à  l’aide  d’appareils  compatibles  ou  d’un

ne  figure  dans  aucun  document  envoyé  avec  le

caméra.
Nom  APN  de  la  carte  SIM  que  vous  utiliserez  pour  le

le  nom  de  l'appareil  photo  sur  l'écran  de  l'appareil  photo,  puis  vérifiez  le

'

Molnus  est  un  service  cloud  qui  permet  aux  utilisateurs  d'accéder

Le  nom  APN  est  fourni  par  l'opérateur  du

des  piles  et  une  carte  SIM  avec  accès  à  Internet.

Vous  aurez  besoin  d'une  carte  SIM  ayant  accès  à  Internet.

s

Démarrez  l'appareil  photo  en  mode  SETUP,  recherchez  le

Vous  devez  également  avoir  le  numéro  de  téléphone  et  le

ordinateur.

Carte  SIM,  veuillez  consulter  la  page  d'accueil  de  l'opérateur  
pour  connaître  les  paramètres  APN.

Pour  commencer,  vous  devez  fournir  à  la  caméra

IMEI,  le  code  de  contrôle  se  trouve  sur  votre  appareil  photo.

Carte  SIM.  Chaque  opérateur  a  son  propre  nom  APN.  Si

pour  transférer  et  stocker  les  images  prises  via  le

'
Version  de  
l'opérateur.

3.4  Service  Cloud­Molnus
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Étape  6  Appuyez  sur  le  bouton  Enregistrer  dans  Molnus  et  
attendez  environ  5  minutes.  (À  Molnus)

L'enregistrement  devrait  maintenant  être  effectué  et  la  caméra  
devrait  désormais  pouvoir  télécharger  des  images  sur  Molnus.

Étape  5  Faites  glisser  le  commutateur  de  fonctions  sur  la  position  
ON  sur  votre  caméra.  Placez  rapidement  l'appareil  avec  la  caméra  
face  à  une  zone  sans  mouvement,  par  exemple  contre  un  mur.  (À  
la  caméra)

Si  vous  souhaitez  utiliser  Molnus  sur  votre  smartphone,

Étape  3  Faites  glisser  le  commutateur  de  fonctions  sur  la  position  
SETUP  sur  votre  appareil  photo  et  assurez­vous  que  le  mode  
d'envoi  est  « Molnus ».  (À  la  caméra)

Étape  4  Appuyez  sur  le  bouton  Enregistrer  la  caméra  pour  
enregistrer  votre  caméra.  (À  Molnus)

Étape  2  Connectez­vous  à  votre  compte  Molnus  et  accédez  à  la  
page  Mes  caméras.  (À  Molnus)

Étape  1  Enregistrez  votre  compte  Molnus.  (À  Molnus)

Testez  la  fonction  en  effectuant  un  mouvement  devant  la  caméra.  
Dans  quelques  secondes  à  une  minute,  les  images  apparaîtront  
dans  la  galerie  de  Molnus.

Page  14
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L'application  mobile  est  actuellement  prise  
en  charge  par  les  appareils  Android  et  
Apple.  Des  frais  ou  des  frais  peuvent  être  
engagés  par  votre  fournisseur  de  
téléphonie  mobile  lors  de  l'envoi  de  
messages  texte  à  la  caméra.

Lorsque  la  caméra  est  en  mode  ON,  vous  

pouvez  modifier  certains  paramètres  de  
base  de  la  caméra  via  l'application  mobile.

veuillez  télécharger  l'application  sur  Google  Play  ou  sur  l'App  Store  
d'Apple.  Pour  plus  de  détails,  veuillez  consulter  le  site  Web :https://
www.molnus.com/

Apple  
Recherchez  « BGTools »  dans  la  boutique  officielle  Apple  Apps.

Nous  pouvons  modifier  les  paramètres  de  l'appareil  photo  ou  obtenir  
des  photos  par  SMS.

Android  
Vous  pouvez  télécharger  

l'application  directement  depuis  notre  site  Web :  
(http://www.bolymedia.com/index/Support)

3.6  Liste  de  commandes  SMS

3.5  Applications  mobiles

Machine Translated by Google
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Pas  de  fonction

Téléphone  de  l'utilisateur

#L#

Carte

2

5

8

Définir  le  GPRS

Photo

7

Aide

Commande  SMS  #m#http://

mmsc.cingular.com#66  

.209.11.32#8080#wap.cingular#  

account#password#  (Les  

exemples  de  paramètres  concernent  les  

opérateurs  AT&T)  

#s#bmctest123@163.com#bmc123  

#25#cmnet#smtp.163.com#account#password#  

(Les  exemples  

de  paramètres  concernent  un  e­mail  163)  

#n#13800138001#13800138002#  

13800138003#  

#r#bmc1@sina.com#bmc2@sina.c  om  

#bmc3@bmc3@sina.com#  #t#  (Envoyer  

un  MMS  au  téléphone)  #t#e#  

(Envoyer  une  photo  par  e­mail  par  GPRS)

Adresse  e­mail

Définir  Normal

6  Vérifier  la  caméra

Formater  SD

#e#cp#s5#fh#b1#v60#t#l10m#pn  

#i5s#Hon08:30­20:30  (cp :  

mode  appareil  photo,  s5 :  taille  de  la  photo,  

fh :  taille  de  la  vidéo,  b1 :  rafale  photo,  V60 :  

durée  de  la  vidéo,  t :  régler  l'horloge,  

l10m :  time  lapse,  pn :  déclencheur  pir,  i5s :  

intervalle  PIR,  mp :  envoyer  à,  Hon :  heure  

de  travail)

9

Définir  les  MMS

3

Paramètres

4

Paramètres

Paramètres

1

Soyez  sur  place

#F#

Paramètres

Définir  la  réception

Modifier  le  travail

#H#
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3.7  Options  de  configuration  de  la  caméra
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,
Après  avoir  modifié  CHAQUE  paramètre  dans  le  menu  TEST,  
vous  devez  appuyer  sur  « OK »,  sinon  la  caméra  restera  aux  
paramètres  par  défaut.

Pour  afficher  le  menu  des  paramètres  de  la  caméra,  appuyez  sur  MENU  

en  mode  TEST .  Avec  la  télécommande,  utilisez  la  touche  « ▲ »  ou  « ▼ »  

pour  sélectionner  le  sous­menu,  utilisez  la  touche  « ◄ »  ou  « ► »  pour  

sélectionner  les  différentes  options.  Appuyez  sur  « OK »  pour  enregistrer  

les  paramètres.

Éléments  de  configuration

dix

#C#

#P#1234#  (1234  nouveau  mot  de  passe)

Langue

11  Batterie  de  requête
Pouvoir

Mot  de  passe
Changement

Description  Choisissez  

la  langue  souhaitée :  anglais,  finnois,  allemand,  

suédois,  danois,  espagnol,  français  Par  défaut :  

anglais  Choisissez  de  

capturer  une  photo,  une  

vidéo  ou  une  photo+vidéo.

Par  défaut : Photo

Mode  caméra

Réglez  la  date  et  l’heure  de  la  caméra.  Tu  peux

modifier  la  date  et  l'heure  de  l'appareil  en  réglant  ce  

paramètre  si  nécessaire.  Le  format  de  la  

date  est  mois/jour/année,  le  format  de  

l'heure  est  heure :  minute :  seconde.

Réglage  de  l'horloge
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Choisissez  la  taille  de  la  vidéo :  1920x1080,  1280x720  

ou  640x480.

Par  défaut :  1920  x  1080  

Choisissez  la  durée  de  l'enregistrement  vidéo.

Rafale  de  photos

Durée  de  la  vidéo

Par  défaut :  1  photo

Grandeur  de  la  photo

24  MP  Jour  ­  18  MP  Nuit  16  MP  

Jour  ­  12  MP  Nuit  10  MP  Jour  ­  8  

MP  Nuit  Par  défaut :  24  MP  Jour  

­  18  MP  Nuit  Choisissez  le  nombre  de  photos  prises  

après  le  déclenchement  de  l'appareil  photo :  1  Photo,  

2  Photo  ou  3  Photo.  Si  Pic+Vidéo  est  sélectionné,  

Photo  burst  est  par  défaut  de  1  photo,  quelle  que  soit  

la  valeur  saisie.

Choisissez  la  taille  de  l'image.

Par  défaut :  10  

secondes.  Le  time­lapse  signifie  que  la  caméra  

peut  capturer  des  images  ou  des  vidéos  à  un  

intervalle  de  temps  prédéfini,  que  des  
mouvements  soient  détectés  ou  non.  Le  

paramètre  par  défaut  est  Off,  ce  qui  signifie  que  

la  fonction  minuterie  est  désactivée.  La  modification  

de  ce  paramètre  sur  une  valeur  non  nulle  active  

le  mode  Time  Lapse  et  le

Taille  de  la  vidéo

Ce  paramètre  est  efficace  et  ne  peut  être  ajusté  que  

lorsque  l'appareil  est  en  mode  vidéo  en  mode  ON.  
Sa  valeur  s'étend  de  5  à  120  secondes.  La  valeur  

par  défaut  est  de  10  secondes.  Appuyez  sur  
GAUCHE  ou  DROITE  pour  diminuer  ou  

augmenter  la  valeur  d'1  seconde.

Laps  de  temps
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Le  degré  le  plus  élevé  indique  que  la  caméra  est  

plus  facilement  déclenchée  par  le  mouvement,  ce  

qui  signifie  plus  de  captures  d'images  et  

d'enregistrements  vidéo.  Il  est  recommandé  

d'utiliser  un  réglage  de  sensibilité  élevé  dans  les  

pièces  ou  les  environnements  avec  peu  
d'interférences,  et  d'utiliser  une  sensibilité  plus  

faible  pour  l'extérieur  ou  les  environnements  avec  

de  nombreuses  interférences  (par  exemple,  vent,  
fumée,  près  de  la  fenêtre).

De  plus,  la  sensibilité  du  PIR  est  fortement  liée  à  

la  température.

Ce  paramètre  définit  la  sensibilité  du  PIR.  Il  existe  quatre  

paramètres  de  sensibilité :  Élevé,  Normal,  Faible  et  

Désactivé.  La  valeur  par  défaut  est  « Normal ».

Par  défaut :  Off  

Choisissez  la  sensibilité  du  PIR
capteur.

Veuillez  noter  que  si  le  déclencheur  PIR  est  réglé  

sur  Désactivé,  le  Time  Lapse  ne  peut  pas  être  
réglé  sur  Désactivé.

l'appareil  photo  prendra  des  photos  à  intervalles  de  
temps  donnés.

Veuillez  noter  que  si  le  Time  Lapse  est  réglé  sur  

Off,  le  déclencheur  PIR  ne  peut  pas  être  réglé  sur  
Off.

Déclencheur  PIR

Une  température  plus  élevée  entraîne  une  

sensibilité  plus  faible.  Par  conséquent,  il  est  

suggéré  de  définir  une  sensibilité  plus  élevée  à  

l’environnement  à  haute  température.
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Par  défaut : Normal

le  PIR  sera  désactivé  pendant  1  heure  après

dormir  en  dehors  des  heures  de  travail.

avait  fixé.

ce  qui  signifie  que  le  PIR  fonctionnera  tout  le  temps.

la  caméra  fonctionne.  La  caméra  sera

informations  résumées  et  le  dernier

Mode  d'envoi

l'appareil  ne  réagira  à  aucun  mouvement.

Par  défaut :  5 secondes

Quotidien,  Instantané,  OFF.  �  
Quotidien :  fonctionne  uniquement  en  mode  ON.

2)  Mode  vidéo :  le  résumé

(moins  de  10M).

sera  désactivé  après  chaque  déclenchement  dans

valeur.

La  portée  maximale  est  de  1  heure,  ce  qui  signifie

éveillé  pendant  les  heures  de  travail  et

photo  prise  à  la  fin  du  temps  où  vous

Par  défaut :  désactivé

des  vidéos  ont  été  prises  et  la  dernière  vidéo

chaque  déclenchement.  Appuyez  sur  GAUCHE  ou

Ce  paramètre  indique  la  durée  pendant  laquelle

L'intervalle  minimum  est  de  0  seconde,

Choisissez  un  moment  de  la  journée  où  le

Désactiver  l'heure  de  travail  signifie  que

1)  Mode  photo :  ce  paramètre  enverra

Heure  de  travail

Mode  MARCHE.  Pendant  ce  temps,  le  PIR  de

Intervalle  PIR

Il  existe  3  options  pour  ce  paramètre :

prise  à  la  fin  du  temps  que  vous  aviez  fixé

PIR  (détecteur  de  mouvement  infrarouge  passif)

DROIT  de  diminuer  ou  d’augmenter  le

la  caméra  sera  active  toute  la  journée.

les  informations  incluront  combien
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3)  Mode  Photo+Vidéo :  Le

REMARQUE :  Certains  opérateurs  de  téléphonie  mobile  limitent  la

une  adresse  email  via  WAP.  �  E­

mail  [GPRS] :  Envoyez  l'image  à

avec  les  paramètres.

vidéo.  
�  OFF :  Désactive  toutes  les  communications

l'appareil  cellulaire  via  WAP.

Contactez  votre  cellulaire  ou  votre  réseau

La  caméra  enverra  un  message

Envoyez  l'image  sur  votre  téléphone  ou  par  e­mail

téléphone.  Paramètres  MMS  requis :  URL,

« Phone1­Phone4 »  représente  le

prise  et  la  dernière  photo  prise  au

envoyer.

les  fonctions.

�  Email  [MMS] :  envoyer  l'image  à

fournisseur  de  services  si  vous  n'êtes  pas  familier

Par  défaut :  Molnus

Envoyer  à

taille  des  fichiers  envoyés.  Quelques  images

les  informations  résumées  comprendront

instantanément  après  avoir  pris  une  photo  ou

choix.  �  

Téléphone  [MMS] :  envoyer  l'image  à

une  adresse  email  via  SMTP.  �  

Molnus :  envoyer  l'image  à  Molnus

APN,  IP,  port,  compte  et  mot  de  passe.

fin  du  temps  que  vous  avez  fixé.  �  
Instantané :  fonctionne  uniquement  en  mode  ON.

Par  défaut :  instantané

La  caméra  envoie  des  images  à  un  mobile

MMS  par  téléphone

combien  de  vidéos  et  de  photos  étaient

et  les  fichiers  vidéo  peuvent  être  trop  volumineux  pour

via  WAP.

numéro  de  téléphone  de  réception.
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« Email1­Email4 »  correspond  à  l'adresse  e­mail  
de  réception.

L'appareil  photo  envoie  des  images  à  une  adresse  

e­mail  via  WAP.  Paramètres  requis :  APN,  compte/

mot  de  passe  Molnus,  SIM  IMEI  et  code  de  
contrôle.

« Utilisateur  de  messagerie  et  mot  de  passe  de  

messagerie »  sert  à  envoyer  l'adresse  e­mail  et  le  

mot  de  passe.

Envoyer  un  e­mail  au  GPRS

La  caméra  envoie  des  images  à  votre  adresse  e­
mail  via  le  réseau  GPRS  avec

Protocole  SMTP.  Paramètres  GPRS  requis :  

APN,  mot  de  passe  du  compte,  serveur,  port,  

SSL.  Contactez  votre  fournisseur  de  services  

cellulaires  ou  réseau  si  vous  n'êtes  pas  familier  

avec  les  paramètres.

« Email1­Email4 »  sert  à  recevoir  une  adresse  e­
mail.  Lorsque  vous  programmez  les  emails  de  
réception,  vous  pouvez  en  ajouter  jusqu'à  4.

L'appareil  photo  envoie  des  images  à  une  adresse  
e­mail  via  WAP.  Paramètres  MMS  requis :  URL,  
APN,  compte,  mot  de  passe,  IP  et  port.  Contactez  
votre  
fournisseur  de  services  cellulaires  si  vous  n'êtes  
pas  familier  avec  ces  paramètres.

SIM  IMEI  et  code  de  contrôle :  vérifiez  la  version  

de  la  caméra.  Entrez.  Insérez  la  carte  SIM  et  

obtenez  le  réseau.

Envoyer  un  MMS  par  e­mail

Le  nom  APN  est  fourni  par  l'opérateur  de  la  carte  

SIM.  Compte  Molnus/Mot  de  passe :  Inscrivez­

vous  vous­même  sur  le  Web.

Molnus
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Le  contrôle  SMS  peut  activer  les  communications  bidirectionnelles

Par  défaut : Désactivé

image.

Par  défaut : OFF

Mot  de  passe  défini

Contrôle  SMS

3  options  pour  ce  paramètre.

remplacé  par  de  nouvelles  photos  ou  vidéos.
Recycler

à  tout  moment,  mais  la  consommation  d'énergie

Définition  de  la  taille  de  l'image  qui  sera

Si  la  carte  SD  est  pleine  en  mode  chasse,

Entrez  votre  mot  de  passe  à  quatre  chiffres  pour

Pièce  jointe

sur.

et  répondez  à  votre  commande  SMS.

la  photo  est  prise  par  quel  appareil  photo.

statut.

Low :  envoie  un  signal  fortement  compressé

Cela  ne  prend  effet  qu'en  mode  chasse.

Élevé :  Envoie  les  images  originales.

Caméra

Stockage

Vous  pouvez  définir  la  position  AZ  pour  votre

fonctionnalité  de  communication.  Si  SMS

être  un  peu  plus  que  la  chasse  normale

envoyé  sur  votre  téléphone  ou  par  e­mail.  Il  y  a

Normal :  envoie  un  message  légèrement  compressé

les  premières  images  ou  vidéos  seront

Taille

Les  images  en  direct  peuvent  également  être  récupérées  sur

Par  défaut : Désactivé

Par  défaut :  Faible

Position

Le  contrôle  est  activé,  la  caméra  peut  recevoir

caméra  afin  de  distinguer  lequel

image.

entrez  votre  caméra  lorsque  vous  l'allumez

Par  défaut : OFF
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option.

Restaure  tous  les  paramètres  client  sur

données  importantes  avant  de  sélectionner  ceci

Paramètres

Supprime  toutes  les  images  et  vidéos  sur  la  SD

carte.  Assurez­vous  de  faire  une  sauvegarde  de

Affiche  la  version  de  la  caméra.Version

les  valeurs  par  défaut.

Formater  SD

Défaut

Machine Translated by Google



R :  La  caméra  n’est  pas  cassée.  C'est  un  filtre  anti­IR.

plus.
R :  Très  probablement,  aucune  carte  SD  n'a  été  insérée  auparavant.

allumé.

1  Il  y  a  quelque  chose  devant  l’objectif  de  la  caméra.  Est

allumer  l'appareil  photo.  Veuillez  vous  assurer  qu'un  fonctionnement

éteint,  la  coupure  IR  sera­t­elle  à  un  endroit  aléatoire.

votre  appareil  photo  et  votre  téléphone  en  ont  assez
équilibre  et  être  ouvert  à  l’échange  de  données.

2  L'écran  d'affichage  de  la  caméra  ne  fonctionne  pas

Lorsque  la  caméra  est  allumée,  la  coupure  IR

3  Pourquoi  mon  téléphone  ne  peut­il  pas  recevoir  de  MMS ?

réinitialisez  et  couvrez  l'objectif.  Uniquement  lorsque  la  caméra  est

R :  La  fonction  MMS/GPRS  nécessite  les  cartes  SIM

La  carte  SD  a  été  insérée  dans  la  caméra  avant  qu'elle  ne  soit

la  caméra  est  cassée ?

4.  Dépannage
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L'angle  de  détection  PIR  (α)  est  juste  plus  petit  que  l'angle  
du  champ  de  vision  (FOV)  (β).  L’avantage  de  cette  
conception  est  de  réduire  le  taux  d’images  vides  et  de  
capturer  la  plupart,  sinon  la  totalité,  des  mouvements.

Cette  caméra  possède  une  nouvelle  conception  de  PIR  
brevetée  avec  une  plage  de  détection  capable  d'atteindre  
jusqu'à  90  pieds  dans  de  bons  environnements.  L'image  
suivante  montre  la  zone  de  détection  comparée  entre  le  PIR  
normal  et  le  nouveau  PIR  breveté.

5.  Zone  de  détection  PIR
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940  nm

CMOS  couleur  5MP

0,30  kg  (sans  batterie)

24  MP  Jour  ­  18  MP  Nuit

FCC,  CE,  RoHS

16  MP  Jour  ­  12  MP  Nuit

10  MP  Jour  ­  8  MP  Nuit

­20°C  à  +60°C /  ­30°C  à

Écran  LCD  1,44"

140*87*55mm

Jusqu'à  32  Go

1,2  s

5%  ­  90%

F/NON=2,4

Indicateur  LED

2  pièces

90  pieds.  

90  pieds.

FOV  (champ  de  vision)  =  57  °

Disponible

Verrouillage  corde/ceinture/python

+70°C

8*AA  ou  4*AA

Externe  CC  6  V/2  A.
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Montage

Plage  de  détection  PIR
Distance  d'éclairage

Authentification

Dimensions

Écran  d'affichage

Capteur  d'image

Type  de  LED

Résolution  de  l'image

Alerte  de  batterie  faible
Enregistrement  sonore

Numéro  de  LED

Temps  de  

déclenchement  Poids  Fonctionnement/Stockage

Température

Source  de  courant

Humidité  de  fonctionnement

Carte  mémoire

Lentille

Résolution  vidéo  1920x1080,1280x720,640×480

Sécurité

Sensibilité  PIR  réglable  (haute/normale/faible)

6.  Spécifications  techniques
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Appareil  photo  numérique

Antenne  améliorée

1

1

Quantité

1

Ceinture

Version  1.1

Manuel  de  l'Utilisateur

Télécommande  sans  fil

1

Cable  USB

1

1

Nom  de  la  pièce

7.  Liste  des  pièces
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Veuillez  contacter  votre  revendeur  pour  le  service  de  garantie

29Page

Achat :  Tél.  de  contact :  N°  de  modèle :  N°  de  série :  Détaillant :

Date  de

Nom  du  client :  Adresse  de  contact :

Cette  garantie  ne  couvre  pas  une  mauvaise  utilisation  de  la  
caméra  entraînant  des  dommages.  Le  fabricant  de  l'appareil  photo  
peut  fournir  un  service  supplémentaire  pour  votre  appareil  photo  
après  l'expiration  de  la  garantie,  mais  le  client  doit  être  responsable  
des  frais  supplémentaires  relatifs  aux  pièces,  à  la  main­d'œuvre  
et  aux  frais  d'expédition.

Le  fabricant  de  l'appareil  photo  offre  une  garantie  de  12  
mois  pour  ce  produit  contre  les  défauts  de  fabrication  ou  les  
dysfonctionnements.  Si  votre  caméra  ne  fonctionne  pas  dans  
des  conditions  normales  d'utilisation  dans  un  délai  d'un  an,  le  
fabricant  de  la  caméra  réparera  ou  remplacera  la  caméra  gratuitement.

CARTE  DE  GARANTIE
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